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CASA GRANDE



Hello, 
We are delighted that you've chosen our Casa Grande Floor Bed Curtains 

Accessory Pack to be a part of your child's room decor.

Before you start assembling your Curtains, please take a moment to read 
through these instructions carefully. It will assist you in assembling and 
using the Curtains safely and correctly, ensuring that your new product 

delivers a joyful experience.

Please verify that you have all the necessary parts and fittings before you 
begin assembly. If there are any missing or damaged parts, please inform 

us before you start assembly. Installation shall be carried out exactly 
according to the manufacturer’s instructions, otherwise a safety risk can 

occur if incorrectly installed. Please be aware that incorrect assembly may 
lead to issues not covered by our warranty.

In the unlikely event of a fault with your product, please email us at 
support@tuttibambini.com, including the following details found on the 

white label located on the outside of the parcel.

• Name
• Postcode

• Contact telephone number
• Sales order number

• Product name & colour
• Damaged part number

• Photo or video of the damaged part

Tutti Bambini guarantees your product against manufacturing defects for 
12 months from the date of receipt of purchase, or up to 3 years with 

extended warranty registration.
This guarantee does not affect your statutory rights.

Thank you for choosing Tutti Bambini. We hope the Casa Grande Curtains 
create a magical and cosy experience for your little one!

Team Tutti
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Parts List
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Assembling the Curtains
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1. Warning. The safety of your child is your responsibility.
2. Adult assembly is required. Ensure the curtains accessory is securely 

attached before allowing children to use the floor bed.
3. Keep all packaging materials out of reach of children to avoid the risk of 

suffocation or injury.
4. Warning. Not a toy. The curtains accessory is designed for decorative 

purposes and not for play or to support weight. Do not hang objects or 
toys from the curtains accessory. Do not allow children to pull, swing, or 
hang from the curtains accessory or any part of the structure.

5. Warning. The curtains accessory must be installed only according to the 
provided instructions. Incorrect installation could compromise the safety 
of the product.

6. Warning. Keep away from fire. The fabric curtains accessory is 
flammable. Avoid placing the cot bed near radiators, heaters, open 
flames, candles, or other heat sources.

7. Regularly check that all fastenings are secure and properly attached, and 
the fabric is free from wear or damage. Discontinue use if any parts are 
broken or torn.

8. Warning. Suffocation hazard. Do not allow the curtains accessory to drape 
loosely or hang low where a child could become entangled. Ensure the 
fabric is always properly secured and taut.

9. Wash at 30 °C (degree Celsius) on gentle machine wash. Do not bleach. 
Do not tumble dry. Warm iron (lowest setting). Do not dry clean.

Important Safety Information

RETAIN FOR FUTURE REFERENCE.
READ CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING AND USING THE PRODUCT.
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1. Avertissement. La sécurité de votre enfant est de votre responsabilité.
2. Le montage par un adulte est requis. Assurez-vous que l'accessoire rideaux 

est solidement fixé avant de permettre aux enfants d'utiliser le lit au sol.
3. Gardez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants pour 

éviter tout risque d'étouffement ou de blessure.
4. Avertissement. Ceci n'est pas un jouet. L'accessoire rideaux est conçu à des 

fins décoratives et non pour jouer ou supporter du poids. Ne suspendez pas 
d'objets ou de jouets à l'accessoire rideaux. Ne laissez pas les enfants tirer, 
se balancer ou se suspendre à l'accessoire rideaux ou à toute autre partie 
de la structure.

5. Avertissement. L'accessoire rideaux doit être installé uniquement selon les 
instructions fournies. Une installation incorrecte pourrait compromettre la 
sécurité du produit.

6. Avertissement. Tenez à l'écart du feu. Le tissu de l'accessoire rideaux est 
inflammable. Évitez de placer le lit près de radiateurs, de chauffages, de 
flammes nues, de bougies ou d'autres sources de chaleur.

7. Vérifiez régulièrement que tous les fixations sont bien en place et 
correctement attachées, et que le tissu ne présente aucun signe d'usure ou 
de dommage. Cessez l'utilisation si des pièces sont cassées ou déchirées.

8. Avertissement. Risque d'étouffement. Ne laissez pas l'accessoire rideaux 
pendre de manière lâche ou à une hauteur où un enfant pourrait 
s'emmêler. Assurez-vous que le tissu est toujours correctement fixé et 
tendu.

9. Lavage à 30 °C (degrés Celsius) en machine à cycle délicat. Ne pas utiliser 
d'eau de Javel. Ne pas sécher en machine. Repassage à fer tiède (réglage 
le plus bas). Ne pas nettoyer à sec.

CONSERVEZ POUR RÉFÉRENCE FUTURE.
LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT D'ASSEMBLER ET D'UTILISER LE PRODUIT.
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Informations de Sécurité Importantes
FR
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1. Warnung. Die Sicherheit Ihres Kindes liegt in Ihrer Verantwortung.
2. Der Zusammenbau durch einen Erwachsenen ist erforderlich. Stellen Sie 

sicher, dass das Vorhangzubehör sicher befestigt ist, bevor Sie Kindern 
erlauben, das Bodenbett zu benutzen.

3. Halten Sie alle Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von 
Kindern, um Erstickungs- oder Verletzungsgefahr zu vermeiden.

4. Warnung. Kein Spielzeug. Das Vorhangzubehör ist für dekorative Zwecke 
vorgesehen und nicht zum Spielen oder Tragen von Lasten. Hängen Sie 
keine Gegenstände oder Spielzeuge an das Vorhangzubehör. Lassen Sie 
Kinder nicht am Vorhangzubehör oder an Teilen der Struktur ziehen, 
schaukeln oder sich daran festhalten.

5. Warnung. Das Vorhangzubehör muss nur gemäß den beigefügten 
Anweisungen montiert werden. Eine falsche Installation könnte die 
Sicherheit des Produkts beeinträchtigen.

6. Warnung. Von Feuer fernhalten. Der Stoff des Vorhangzubehörs ist 
entflammbar. Vermeiden Sie es, das Bett in der Nähe von Heizkörpern, 
Heizgeräten, offenen Flammen, Kerzen oder anderen Wärmequellen zu 
platzieren.

7. Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Befestigungen sicher und korrekt 
angebracht sind und ob der Stoff frei von Verschleiß oder Schäden ist. 
Stellen Sie die Verwendung ein, wenn Teile gebrochen oder zerrissen sind.

8. Warnung. Erstickungsgefahr. Lassen Sie das Vorhangzubehör nicht lose 
hängen oder so tief hängen, dass ein Kind sich darin verfangen könnte. 
Achten Sie darauf, dass der Stoff immer fest und straff befestigt ist.

9. Waschen bei 30 °C (Grad Celsius) im Schonwaschgang. Nicht bleichen. 
Nicht im Trockner trocknen. Warm bügeln (niedrigste Stufe). Nicht 
chemisch reinigen.

Wichtige Sicherheitsinformationen

FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN AUFBEWAHREN. LESEN SIE SORGFÄLTIG,
BEVOR SIE DAS PRODUKT ZUSAMMENBAUEN UND VERWENDEN.

DE
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1. Avvertenza. La sicurezza di tuo figlio è tua responsabilità.
2. È necessario il montaggio da parte di un adulto. Assicurati che 

l'accessorio tende sia fissato saldamente prima di consentire ai bambini 
di utilizzare il letto a terra.

3. Tieni tutti i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini per 
evitare rischi di soffocamento o lesioni.

4. Avvertenza. Non è un giocattolo. L'accessorio tende è progettato per 
scopi decorativi e non per giocare o sostenere peso. Non appendere 
oggetti o giocattoli all'accessorio tende. Non permettere ai bambini di 
tirare, dondolarsi o appendersi all'accessorio tende o a qualsiasi parte 
della struttura.

5. Avvertenza. L'accessorio tende deve essere installato solo seguendo le 
istruzioni fornite. Un'installazione scorretta potrebbe compromettere la 
sicurezza del prodotto.

6. Avvertenza. Tenere lontano dal fuoco. Il tessuto dell'accessorio tende è 
infiammabile. Evitare di posizionare il letto vicino a termosifoni, stufe, 
fiamme libere, candele o altre fonti di calore.

7. Controlla regolarmente che tutti gli attacchi siano sicuri e correttamente 
fissati e che il tessuto non presenti segni di usura o danni. Interrompi l'uso 
se qualche parte è rotta o strappata.

8. Avvertenza. Pericolo di soffocamento. Non lasciare che l'accessorio tende 
sia appeso in modo lento o basso dove un bambino potrebbe rimanere 
impigliato. Assicurati che il tessuto sia sempre fissato correttamente e 
ben teso.

9. Lavare a 30 °C (gradi Celsius) con un ciclo delicato in lavatrice. Non 
candeggiare. Non asciugare in asciugatrice. Stirare a bassa temperatura 
(impostazione più bassa). Non lavare a secco.

CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI. LEGGERE ATTENTAMENTE
PRIMA DI ASSEMBLARE E UTILIZZARE IL PRODOTTO.

Informazioni Importanti sulla Sicurezza
IT
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1. Advertencia. La seguridad de tu hijo es tu responsabilidad.
2. Es necesario el montaje por parte de un adulto. Asegúrate de que el 

accesorio de cortinas esté firmemente sujeto antes de permitir que los 
niños usen la cama en el suelo.

3. Mantén todos los materiales de embalaje fuera del alcance de los niños 
para evitar el riesgo de asfixia o lesiones.

4. Advertencia. No es un juguete. El accesorio de cortinas está diseñado con 
fines decorativos y no para jugar ni para soportar peso. No cuelgues 
objetos o juguetes del accesorio de cortinas. No permitas que los niños 
tiren, se balanceen o se cuelguen del accesorio de cortinas o de 
cualquier parte de la estructura.

5. Advertencia. El accesorio de cortinas debe instalarse únicamente según 
las instrucciones proporcionadas. Una instalación incorrecta podría 
comprometer la seguridad del producto.

6. Advertencia. Mantén alejado del fuego. El tejido del accesorio de cortinas 
es inflamable. Evita colocar la cuna cerca de radiadores, calefactores, 
llamas abiertas, velas u otras fuentes de calor.

7. Revisa regularmente que todos los fijadores estén seguros y 
correctamente sujetos, y que la tela no presente signos de desgaste o 
daños. Deja de usarlo si alguna parte está rota o rasgada.

8. Advertencia. Peligro de asfixia. No permitas que el accesorio de cortinas 
cuelgue de manera suelta o baja donde un niño pueda enredarse. 
Asegúrate de que la tela siempre esté bien asegurada y tensa.

9. Lavar a 30 °C (grados Celsius) en un ciclo suave en lavadora. No usar 
lejía. No secar en secadora. Planchar a temperatura baja (ajuste más 
bajo). No lavar en seco.

Información Importante de Seguridad

CONSÉRVESE PARA FUTURAS CONSULTAS. LEA CUIDADOSAMENTE
ANTES DE MONTAR Y USAR EL PRODUCTO.

ES
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1. Aviso. A segurança do seu filho é sua responsabilidade.
2. A montagem deve ser feita por um adulto. Certifique-se de que o 

acessório de cortinas esteja bem fixado antes de permitir que as 
crianças usem a cama no chão.

3. Mantenha todos os materiais de embalagem fora do alcance das 
crianças para evitar o risco de asfixia ou lesões.

4. Aviso. Não é um brinquedo. O acessório de cortinas foi projetado para 
fins decorativos e não para brincar ou suportar peso. Não pendure 
objetos ou brinquedos no acessório de cortinas. Não permita que as 
crianças puxem, balancem ou se pendurem no acessório de cortinas ou 
em qualquer parte da estrutura.

5. Aviso. O acessório de cortinas deve ser instalado somente de acordo 
com as instruções fornecidas. A instalação incorreta pode comprometer 
a segurança do produto.

6. Aviso. Mantenha longe do fogo. O tecido do acessório de cortinas é 
inflamável. Evite colocar o berço perto de radiadores, aquecedores, 
chamas abertas, velas ou outras fontes de calor.

7. Verifique regularmente se todos os fixadores estão seguros e 
corretamente presos, e se o tecido não apresenta sinais de desgaste ou 
danos. Interrompa o uso se qualquer peça estiver quebrada ou rasgada.

8. Aviso. Risco de asfixia. Não permita que o acessório de cortinas fique 
solto ou pendurado baixo, onde uma criança possa se enrolar. 
Certifique-se de que o tecido esteja sempre devidamente fixado e 
esticado.

9. Lavar a 30 °C (graus Celsius) em ciclo delicado na máquina de lavar. 
Não alvejar. Não secar na máquina. Passar com ferro morno (ajuste mais 
baixo). Não lavar a seco.

GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA. LEIA CUIDADOSAMENTE
ANTES DE MONTAR E USAR O PRODUTO.

Informações Importantes de Segurança
PT
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1. Waarschuwing. De veiligheid van je kind is jouw verantwoordelijkheid.
2. Montage door een volwassene is vereist. Zorg ervoor dat het 

gordijnaccessoire stevig is bevestigd voordat je kinderen het vloerbed 
gebruiken.

3. Houd alle verpakkingsmaterialen buiten het bereik van kinderen om 
verstikkings- of letselgevaar te voorkomen.

4. Waarschuwing. Geen speelgoed. Het gordijnaccessoire is bedoeld voor 
decoratieve doeleinden en niet om mee te spelen of om gewicht te 
dragen. Hang geen voorwerpen of speelgoed aan het gordijnaccessoire. 
Laat kinderen niet aan het gordijnaccessoire of aan delen van de 
structuur trekken, zwaaien of hangen.

5. Waarschuwing. Het gordijnaccessoire moet uitsluitend worden 
geïnstalleerd volgens de meegeleverde instructies. Onjuiste installatie 
kan de veiligheid van het product in gevaar brengen.

6. Waarschuwing. Uit de buurt van vuur houden. De stof van het 
gordijnaccessoire is ontvlambaar. Plaats het bedje niet in de buurt van 
radiatoren, kachels, open vuur, kaarsen of andere warmtebronnen.

7. Controleer regelmatig of alle bevestigingen goed vastzitten en correct zijn 
bevestigd, en of de stof geen slijtage of schade vertoont. Stop met het 
gebruik als er onderdelen gebroken of gescheurd zijn.

8. Waarschuwing. Verstikkingsgevaar. Laat het gordijnaccessoire niet los 
hangen of laag hangen, waar een kind verstrikt kan raken. Zorg ervoor dat 
de stof altijd goed vastzit en strak gespannen is.

9. Wassen op 30 °C (graden Celsius) in een fijnwasprogramma. Niet bleken. 
Niet in de droogtrommel drogen. Warm strijken (laagste stand). Niet 
chemisch reinigen.

Belangrijke Veiligheidsinformatie

BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. LEES ZORGVULDIG DOOR
VOORDAT U HET PRODUCT ASSEMBLEERT EN GEBRUIKT.

NL
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1. Предупреждение. Безопасность вашего ребенка является вашей ответственностью.
2. Сборка должна выполняться взрослым. Убедитесь, что аксессуар для штор надежно 

прикреплен, прежде чем разрешить детям пользоваться кроватью на полу.
3. Держите все упаковочные материалы вне досягаемости детей, чтобы избежать риска 

удушья или травм.
4. Предупреждение. Это не игрушка. Аксессуар для штор предназначен для 

декоративных целей, а не для игр или поддержки веса. Не вешайте на аксессуар для 
штор предметы или игрушки. Не позволяйте детям тянуть, раскачиваться или висеть 
на аксессуаре для штор или на любой части конструкции.

5. Предупреждение. Аксессуар для штор должен устанавливаться только в 
соответствии с предоставленными инструкциями. Неправильная установка может 
нарушить безопасность изделия.

6. Предупреждение. Держите подальше от огня. Ткань аксессуара для штор является 
легковоспламеняющейся. Не ставьте кровать рядом с радиаторами, обогревателями, 
открытым огнем, свечами или другими источниками тепла.

7. Регулярно проверяйте, что все крепления надежно закреплены и правильно 
установлены, а ткань не имеет признаков износа или повреждений. Прекратите 
использование, если какие-либо части сломаны или порваны.

8. Предупреждение. Опасность удушья. Не допускайте, чтобы аксессуар для штор 
свободно свисал или находился низко, где ребенок может запутаться. Убедитесь, что 
ткань всегда надежно закреплена и натянута.

9. Стирать при температуре 30 °C (градусов Цельсия) в деликатном режиме. Не 
отбеливать. Не сушить в сушилке. Гладить теплым утюгом (на самом низком режиме). 
Не подвергать химчистке.

СОХРАНИТЕ ДЛЯ БУДУЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ
ПЕРЕД СБОРКОЙ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ИЗДЕЛИЯ.

Важная информация о безопасности
RU
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1. .كتيلوؤسم يه كلفط ةمالس .ريذحت
2.  لبق ماكحإب رئاتسلا قحلم تيبثت نم دكأت .غلاب صخش ةطساوب عيمجتلا متي نأ بجي

.يضرألا ريرسلا مادختساب لافطألل حامسلا
3. .ةباصإلا وأ قانتخالا رطخ بنجتل لافطألا لوانتم نع ًاديعب فيلغتلا داوم عيمج ظفحا
4.  ال .نزولا لمحتل وأ بعلل سيلو ةنيزلا ضارغأل ممصم رئاتسلا قحلم .ةبعل سيل اذه .ريذحت

 قلعتلا وأ حجرأتلا وأ بحسب لافطألل حمست ال .رئاتسلا قحلم ىلع باعلأ وأ ءايشأ قلعت
.لكيهلا نم ءزج يأب وأ رئاتسلا قحلمب

5.  ةبيكرتلا يدؤت دق .طقف ةمدقملا تاميلعتلل اًقفو رئاتسلا قحلم بيكرت بجي .ريذحت
.جتنملا ةمالسب ساسملا ىلإ ةحيحصلا ريغ

6.  ريرسلا عضو بنجت .لاعتشالل لباق رئاتسلا قحلم شامق .رانلا نع اًديعب ظفحُي .ريذحت
.ةرارحلل ىرخأ رداصم يأ وأ عومشلا وأ فوشكملا بهللا وأ تاناخسلا وأ تاعشملا نم برقلاب

7.  تامالع نم ٍلاخ شامقلا نأو ،حيحص لكشب ةتبثمو ةنمآ تاتبثملا عيمج نأ نم ماظتناب ققحت
.ةقزمم وأ ةروسكم ءازجأ يأ تناك اذإ مادختسالا نع فقوت .فلتلا وأ لكآتلا

8.  ثيح ضفخنم وأ ضافضف لكشب ىلدتي رئاتسلا قحلم عدت ال .قانتخالا رطخ .ريذحت
.دودشمو حيحص لكشب اًمئاد تبثم شامقلا نأ نم دكأت .لفطلا لوح فتلي نأ نكمي

9.  يف ففجت ال .ضيبملا لمعتست ال .ةفيطل ليسغ ةرود يف ةيوئم ةجرد 30 دنع لسغي
.اًفاج لسغت ال .(دادعإ ىندأ ىلع) اًئفاد هيوكا .ففجملا

ةماهلا ةمالسلا تامولعم

.همادختساو جتنملا بيكرت لبق ةيانعب أرقا .ًالبقتسم اهيلإ عوجرلل اهب ظفتحا

AR
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1. 警告。您有责任确保您孩子的安全。
2. 需要由成人进行组装。确保窗帘配件牢固安装后，方可让孩子使用地板床。
3. 将所有包装材料放在儿童接触不到的地方，以避免窒息或受伤的风险。
4. 警告。这不是玩具。窗帘配件仅用于装饰目的，不能用于玩耍或承受重量。不要将物
品或玩具挂在窗帘配件上。不要让孩子拉扯、摆动或悬挂在窗帘配件或结构的任何部
分上。

5. 警告。窗帘配件必须严格按照提供的说明进行安装。错误的安装可能会危及产品的安
全。

6. 警告。�离火源。窗帘配件的面料易燃。避免将床放在暖气片、加热器、明火、蜡烛
或其他热源附近。

7. 定期检查所有固定件是否牢固，布料是否无磨损或损坏。如果有任何部件损坏或撕裂
，请停止使用。

8. 警告。窒息危险。不要让窗帘配件松散垂挂或过低，避免儿童可能缠绕其中。确保布
料始终固定妥当并保持绷紧。

9. 在30°C（摄氏度）下轻柔机洗。不可漂白。不可烘干。温热熨烫（最低档）。不可干
洗。

请保存以备将来参考。组装和使用产品前请仔细阅读。

重要安全信息
CN
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